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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) …/... 

ze dne XXX, 

kterým se mění nařízení Komise (ES) č. 794/2004, pokud jde o mechanismus vnitřního 
přezkumu v návaznosti na zjištění Výboru pro dodržování Aarhuské úmluvy ve věci 

ACCC/C/2015/128 a další aktualizace postupů   
PŘEDLOHA  

  
 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE, 
s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 108 odst. 4 této smlouvy, 
s ohledem na nařízení Rady (EU) 2015/1589 ze dne 13. července 2015, kterým se stanoví 
prováděcí pravidla k článku 108 Smlouvy o fungování Evropské unie1, a zejména na článek 
33 uvedeného nařízení, 
po konzultaci s Poradním výborem pro státní podpory, 
vzhledem k těmto důvodům: 
(1) Unie je smluvní stranou Úmluvy Evropské hospodářské komise OSN (EHK OSN) o 

přístupu k informacím, účasti veřejnosti na rozhodování a přístupu k právní ochraně v 
záležitostech životního prostředí (dále jen „Aarhuská úmluva“). Aarhuská úmluva je v 
Unii provedena nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1367/20062. 
Ustanovení čl. 2 odst. 2 písm. a) nařízení (ES) č. 1367/2006 vylučuje z oblasti 
uvedeného nařízení správní akty ve smyslu jeho čl. 2 odst. 1 písm. g), které Komise 
přijme v oblasti hospodářské soutěže. Rozhodnutí Komise o státní podpoře dotčená 
postupem podle čl. 108 odst. 2 Smlouvy nemohou být předmětem žádosti o přezkum 
osobami z řad veřejnosti podle článku 10 nařízení (ES) č. 1367/2006. 

(2) Unie se musí zabývat zjištěními Výboru pro dodržování Aarhuské úmluvy ve věci 
ACCC/C/2015/128 týkající se dodržování úmluvy. Ve věci ACCC/C/2015/128 Výbor 
pro dodržování Aarhuské úmluvy shledal, že Unie porušila úmluvu tím, že 
neposkytuje osobám z řad veřejnosti přístup ke správním nebo soudním řízením, aby 
mohly vznášet námitky proti rozhodnutím přijatým Komisí o opatřeních státní 
podpory podle čl. 108 odst. 2 Smlouvy, která mohou být v rozporu s právem Unie v 
oblasti životního prostředí.  

(3) Unie podniká kroky, aby se zabývala zjištěními Výboru pro dodržování Aarhuské 
úmluvy, prostřednictvím zřízení mechanismu vnitřního přezkumu. Tento 

 
1 Úř. věst. L 248, 24.9.2015, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1588/OJ.  
2 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1367/2006 ze dne 6. září 2006 o použití ustanovení 

Aarhuské úmluvy o přístupu k informacím, účasti veřejnosti na rozhodování a přístupu k právní ochraně 
v záležitostech životního prostředí na orgány a subjekty Společenství (Úř. věst. L 264, 25.9.2006, s. 13, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1367/OJ).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1588/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1367/oj


 

CS 2  CS 

mechanismus se vztahuje na rozhodnutí o státní podpoře, kterými se ukončuje 
formální vyšetřovací řízení podle čl. 108 odst. 2 Smlouvy, přijatá Komisí podle čl. 9 
odst. 3 a 4 nařízení Rady (EU) 2015/1589, jejichž právním základem je čl. 107 odst. 3 
písm. a), b) první část (podpory, které mají napomoci uskutečnění významného 
projektu společného evropského zájmu), c), d) a e) Smlouvy. V této souvislosti by měl 
oznamující členský stát potvrdit, že činnost, která je předmětem státní podpory, ani 
žádné aspekty oznámeného opatření státní podpory, které jsou neoddělitelně spjaty s 
předmětem podpory, nejsou v rozporu s právem Unie v oblasti životního prostředí3. 
Toto potvrzení by mělo být vydáno na formuláři uvedeném v příloze I části I bodě 6.8 
nařízení Komise (ES) č. 794/2004.  

(4) Aby se členské státy mohly přizpůsobit novým požadavkům vyplývajícím z tohoto 
nového mechanismu vnitřního přezkumu, měla by se povinnost členských států 
potvrzovat ve svém oznámení skutečnost, že nedošlo k porušení právních předpisů 
Unie v oblasti životního prostředí, začít uplatňovat dva měsíce po vyhlášení tohoto 
nařízení v Úředním věstníku Evropské unie.  

(5) Postupy vnitřního přezkumu jsou podrobně popsány v oznámení Komise [xx] o 
Kodexu osvědčených postupů pro provádění postupů kontroly státní podpory4. 

(6) Podle čl. 4 odst. 1 nařízení Komise (ES) č. 794/2004 by zvýšení původního rozpočtu 
režimu podpory o maximálně 20 % nemělo být považováno za změnu stávající 
podpory. V zájmu právní jistoty je vhodné vyjasnit, že výše uvedené ustanovení se 
vztahuje pouze na schválené režimy podpory, neboť jiné druhy existující podpory, 
jako je předvstupní pomoc, nemusí mít schválený původní rozpočet. 

(7) Komise by měla zjednodušit své oznamovací formuláře, a to po přijetí 
aktualizovaných sdělení o státní podpoře týkajících se regionální podpory5, výzkumu, 
vývoje a inovací6, širokopásmových sítí7, klimatu, životního prostředí a energetiky8, 
rizikového financování9, státní podpory pro zemědělství10 a rybolov11, jakož i 
rozšíření pravidel státní podpory v letectví12. Vzhledem k těmto změnám by formulář 
pro oznamování státní podpory a informační listy obsažené v nařízení Komise (ES) 
č. 794/2004 měly být novelizovány, aby bylo zajištěno, že Komise obdrží veškeré 

 
3 Ex multis rozsudek ze dne 22. března 1977, Iannelli & Volpi, 74/76, EU:C:1977:51, bod 14: „Ty 

aspekty podpory, které jsou v rozporu se zvláštními ustanoveními Smlouvy (…), mohou být tak 
neoddělitelně spjaty s předmětem podpory, že je nemožné je hodnotit odděleně, a proto musí být s 
ohledem na postup stanovený v článku 93 jejich účinky na slučitelnost nebo neslučitelnost podpory 
zjištěny jako celek“. 

4 Úř. věst. C [xx], [xx]. 
5 Sdělení Komise – Pokyny k regionální státní podpoře (Úř. věst. C 153, 29.4.2021, s. 1).  
6 Sdělení Komise – Rámec pro státní podporu výzkumu, vývoje a inovací (Úř. věst. C 414, 28.10.2022, s. 

1). 
7 Sdělení Komise – Pokyny ke státní podpoře pro širokopásmové sítě (Úř. věst. C 36, 31.1.2023, s. 1). 
8 Sdělení Komise – Pokyny pro státní podporu v oblasti klimatu, životního prostředí a energetiky na rok 

2022 (Úř. věst. C 80, 18.2.2022, s. 1). 
9 Sdělení Komise – Pokyny k státní podpoře investic v rámci rizikového financování (Úř. věst. C 508, 

16.12.2021, s. 1). 
10 Sdělení Komise – Pokyny ke státní podpoře v odvětvích zemědělství a lesnictví a ve venkovských 

oblastech (Úř. věst. C 485, 21.12.2022, s. 1). 
11 Sdělení Komise – Pokyny ke státní podpoře v odvětví rybolovu a akvakultury (Úř. věst. C 107, 

23.3.2023, s. 1). 
12 Sdělení Komise o prodloužení přechodného období stanoveného v Pokynech ke státní podpoře letišť 

a leteckých společností, pokud jde o regionální letiště (Úř. věst. C 244, 11.7.2023, s. 1). 
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informace, které potřebuje pro posouzení podle aktualizovaných pravidel státní 
podpory. 

(8) Pokud jde o používání elektronických systémů oznamování a formáty výročních 
zpráv, v praxi Komise došlo k vývoji. Ustanovení čl. 3 odst. 3 a čl. 5 odst. 1 nařízení 
Komise (ES) č. 794/2004 by proto měla být změněna, aby se zajistilo, že Komise 
obdrží veškeré informace potřebné k provedení posouzení podle pravidel státní 
podpory. 

(9) Pokud jde o podávání zpráv v odvětví zemědělství a rybolovu, praxi Komise je třeba 
zjednodušit v souladu s obecnými pravidly pro podávání zpráv. Členské státy by proto 
měly v souladu s čl. 5 odst. 1 nařízení Komise (ES) č. 794/2004 předkládat své zprávy 
podle přílohy III.A nařízení Komise (ES) č. 794/2004 také v odvětvích zemědělství a 
rybolovu.  

(10) Judikatura soudů Unie dále objasnila pojem „zúčastněná strana“ podle čl. 1 písm. h) 
nařízení Rady (EU) 2015/1589 ze dne 13. července 201513. Formulář pro podávání 
stížností obsažený v příloze IV nařízení (EU) č. 794/2004 by proto měl být změněn, 

(11) Nařízení (EU) č. 794/2004 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno,  
PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 
Nařízení (ES) č. 794/2004 se mění takto: 
1. v článku 1 se slova „nařízení (ES) č. 659/1999“ nahrazují slovy „nařízení (EU) 

2015/1589“; 
2. v článku 2 se slova „nařízení (ES) č. 659/1999“ nahrazují slovy „nařízení (EU) 

2015/1589“; 
3. v článku 3 se odstavec 3 nahrazuje tímto: 

„3. Oznámení se zasílají elektronicky prostřednictvím elektronické aplikace určené 
Komisí.  
Veškerá korespondence související s oznámením se zasílá elektronicky 
prostřednictvím zabezpečeného elektronického systému určeného Komisí.“; 

4. v článku 4 se odstavec 1 mění takto: 
a) v první větě se slova „nařízení (ES) č. 659/1999“ nahrazují slovy: „nařízení 

(EU) 2015/1589“, 
b) ve druhé větě se slova „stávajícího režimu podpor“ nahrazují slovy 

„schváleného režimu podpor“; 
5. v článku 5 se odstavec 1 nahrazuje tímto: 

„1. Aniž jsou dotčeny jakékoli další zvláštní oznamovací povinnosti stanovené v 
podmínečném rozhodnutí přijatém podle čl. 9 odst. 4 nařízení (EU) 2015/1589 nebo 

 
13 Rozsudky ze dne 2. září 2021, Ja zum Nürburgring v. Komise, C‑647/19 P, EU:C:2021:666, body 56 a 

57; ze dne 31. ledna 2023, Evropská komise v. Anthony Braesch a další, C-284/21 P, EU:C:2023:58, 
body 59 a 60; ze dne 5. září 2024, Penya Barça Lyon (PBL) a Issam Abdelmouine v. Evropská komise, 
C-224/23 P, EU:C:2024:682, body 59 až 72. 
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dodržení jakýchkoli závazků přijatých dotčeným členským státem v souvislosti s 
rozhodnutím schválit podporu, sestavují členské státy výroční zprávy o stávajících 
režimech podpor a jednotlivých podporách za každý celý kalendářní rok nebo jeho 
část, během které se režim uplatňuje, za použití standardního formuláře pro podávání 
zpráv uvedeného v příloze III.A.“; 

6. v článku 7 se slova „podle čl. 88 odst. 3 Smlouvy“ nahrazují slovy „podle čl. 108 
odst. 3 Smlouvy“ a slova „nařízení Rady (ES) č. 659/1999“ se nahrazují slovy 
„nařízení (EU) 2015/1589“; 

7. článek 8 se mění takto: 
a) v odstavci 1 se slova „nařízení (ES) č. 659/1999“ nahrazují slovy „nařízení 

(EU) 2015/1589“; 
b) v odstavci 5 se slova „nařízení (ES) č. 659/1999“ nahrazují slovy „nařízení 

(EU) 2015/1589“; 
c) v odstavci 5a se slova „podle čl. 6a odst. 6 nařízení (ES) č. 659/1999“ 

nahrazují slovy „podle čl. 5 odst. 6 nařízení (EU) 2015/1589“; 
d) v odstavci 5b se slova „podle čl. 6a odst. 7 nařízení (ES) č. 659/1999“ 

nahrazují slovy „podle čl. 7 odst. 7 nařízení (EU) 2015/1589“; 
8. v čl. 9 odst. 1 se slova „s čl. 88 odst. 3 Smlouvy“ nahrazují slovy „s čl. 108 odst. 3 

Smlouvy“;  
9. v čl. 11a odst. 1 se slova „na základě čl. 10 odst. 1 a čl. 20 odst. 2 nařízení (ES) č. 

659/1999“ nahrazují slovy „na základě čl. 12 odst. 1 a čl. 24 odst. 2 nařízení (EU) 
2015/1589“; 

10. v článku 11b se slova „na základě nařízení (ES) č. 659/1999“ nahrazují slovy „na 
základě nařízení (EU) 2015/1589“; 

11. příloha I část I se nahrazuje zněním uvedeným v příloze I části I tohoto nařízení;  
12. příloha I části III.1, III.2, III.5, III.6, III.7, III.8, III.12, III.13.B a III.14 se nahrazují 

zněním uvedeným v příloze I částech III.1, III.2, III.5, III.6, III.7, III.8, III.12, 
III.13.B a III.14 tohoto nařízení; 

13. v příloze III.A se název „Standardní formulář pro podávání zpráv o stávajících 
státních podporách (Tento formulář platí pro všechna odvětví kromě zemědělství)“ 
nahrazuje názvem „Standardní formulář pro podávání zpráv o stávajících státních 
podporách (Tento formulář platí pro všechna odvětví)“; 

14. přílohy III.B a III.C se zrušují; 
15. příloha IV se nahrazuje zněním uvedeným v příloze II tohoto nařízení; 
16. příloha III tohoto nařízení se doplňuje jako příloha V. 

Článek 2 
Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské 
unie. 
Změna přílohy I části I bodu 6.8 nařízení (ES) č. 794/2004, jak je stanovena v čl. 1 bodě 11 
tohoto nařízení, se použije ode dne [Úřad pro publikace: vložte datum 2 měsíce] po vyhlášení 
tohoto nařízení v Úředním věstníku Evropské unie. 
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Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských 
státech. 

V Bruselu dne 

  Za Komisi, 
 předsedkyně  
 […]  
   
 


